
Vigencia

EEntrantes   

Empanada gallega de atún 7,5 

Jamón serrano 15,5 

Tabla de embuƟdos gallegos jamón, 
lomo embuchado, salchichón y chorizo 16,5 

Tabla de quesos queso del país, San 
Simón y semicurado 16,5 

Caldo gallego habas, patatas, repollo, 
cocidos lentamente con huesos de cerdo y 
ternera 

7,5 

Ración de pan 1,5 
 

EEnsaladas y verduras    

Pimientos de Padrón DOP Herbón 7,5 

Ensalada mixta lechuga, tomate y cebolla 9,0 

Ensalada de la casa lechuga, tomate, 
cebolla, atún, huevo, espárragos y aceitunas 11,5 

Ensalada Compostela lechuga, queso 
gallego, nueces, manzana y vinagreta de 
miel de Galicia. 

12,5 

Ensaladilla patata, atún, huevo y 
mayonesa 8,0 

Espárragos con mayonesa 7,0 
 

HHuevos y torƟllas   

TorƟlla de gambas con patatas fritas 14,5 

TorƟlla de patatas 9,5 

Huevos con chorizo y patatas 15,5 

Vigencia

PPescados y mariscos      

Almejas en salsa perejil, ajo y vino blanco 22,5 

Volandeiras del PaciĮco a la plancha (8 u) 19,5 

LangosƟnos a la plancha 18,5 

Gambas al ajillo 15,5 

Pulpo de la ría con patata cocida 20,5 

Chipirones a la plancha 13,5 

Chipirones fritos 13,5 

Merluza a la gallega, a la plancha o a 
la romana con patata y ensalada 22,5 

Cabeza de merluza con patata cocida y 
ensalada 18,5 

Lenguado a la plancha con patata 
cocida 19,5 

Rape a la plancha con almejas, gambas, 
patata y ensalada 23,5 

Lubina salvaje a la plancha S/M,para 
2 personas (0,9–1 kg aprox.) con patata y 
ensalada 

52,0 

 

CCarnes   

Raxo de cerdo de castañas dados de 
lomo de cerdo fritos, marinados en vino y 
ajo, con patatas 

14,0 

Bistec de ternera gallega con patatas 15,5 

Chuleta de ternera gallega con patatas 20,5 

Cordero asado con patata y judías 19,5 

 
Extra — Ración de patatas fritas 

 
5,0 
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TTapas and Starters   

Galician pie tuna and pastry 7,5 

Cured Serrano ham 15,5 

Assorted of Galician cold meat plate 
cured ham, cured pork loin, salchichón and 
chorizo 

16,5 

Table of cheeses  país, San Simón and 
semicured 16,5 

Galician broth  7,5 

RaƟon of bread 1,5 
 

SSalads and VVeegetables    

Peppers of *Padrón *DOP *Herbón 7,5 

Salad leƩuce, tomato and onion 9,0 

House Salad leƩuce, tomato, onion, tuna, 
egg, asparagus  and olives 11,5 

Salad Compostela, LeƩuce, Galician 
cheese, walnuts, apple and vinaigreƩe of 
Galician honey. 

12,5 

Ensaladilla potato, tuna, egg and 
*mayonnaise 8,0 

Asparagus with mayonnaise 7,0 
 

EEggs   

TorƟlla Of shrimps with French fries 14,5 

Spanish OmeleƩe 9,5 

Eggs with chorizo and potatoes 15,5 

FFish and SShhellĮsh      
Clams in sauce parsley, garlic and white 
wine 22,5 

Volandeiras ’purple scallop’ (8 ud) 19,5 

Grilled prawns  18 
,5 

Scampi in garlic sauce 15,5 

Galician Octopus  with boiled potato 20,5 

Grilled liƩle squid 13,5 

Fried liƩle squid 13,5 

Hake Galician style boiled with potatoes 
and garnished with an ‘ajada’ garlic and 
paprika sauce 

22,5 

Grilled hake with potatoes and salad  

BaƩered hake with french fries and salad  

Head of hake with potato baked and 
salad 18,5 

Grilled sole with potatoes 19,5 

Grilled monkĮsh with clams, shrimps, 
potato and salad 23,5 

Grilled sea bass S/M, for 2 people (0,9–
1 kg approx.) With potato and salad 52,0 

 

MMeat   

Raxo fried diced pork loin marinated in 
garlic and white wine, with French fries 14,0 

Steak of Galician veal with French fries 15,5 

Cutlet of Galician veal with potatoes 20,5 

Roast lamb with potato and green beans 19,5 

 
Extra — porƟon of French fries 

 
5,0 

22,5

22,5
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. IVA inclusa 

. Prezzi validi 

TTapas e anƟpasƟ   

Impanata galiziana di tonno  7,5 

ProsciuƩo Serrano  15,5 

Taglieri di salumi galiziani: prosciuƩo 
crudo, lonza di maiale stagionata, salchichón 
e chorizo. 

16,5 

Taglieri di formaggi galiziani país , San 
Simón e semistagionato 16,5 

Brodo galiziano fagioli bianchi, patate, 
cavolo e bolliƟ lentamente con ossa di 
maiale e manzo 

7,5 

Razione di pane 1,5 
 

IInsalate e verdure    

Peperoni di Padrón DOP Herbón 7,5 

Insalata , laƩuga, pomodoro e cipolla 9,0 

Insalata della casa: laƩuga, pomodoro, 
cipolla, tonno, uovo, asparagi e olive. 11,5 

Insalata Compostela, laƩuga, formaggio 
galiziano, noci, mela e vinaigreƩe al miele 
galiziano. 

12,5 

‘Ensaladilla’ patata, tonno, uovo e 
maionese 8,0 

Asparagi con maionese 7,0 
 

UUova   

FriƩata di gamberi con pataƟne friƩe 14,5 

FriƩata spagnola 9,5 

Uova con chorizo e patate 15,5 

. IVA inclusa 

. Prezzi validi 

PPesci e ffruƫ di mare      
Vongole in salsa di prezzemolo, aglio e 
vino bianco 22,5 

‘Volandeiras’ Capasante del PaciĮco 
(8 ud ) 

19,5 

Gamberi alla griglia 18,5 

Scampi in salsa all'aglio 15,5 

Polpo galiziano con patate lesse 20,5 

Calamareƫ grigliaƟ 13,5 

Calamareƫ friƫ 13,5 

Nasello alla galiziana , con patate e 
condito con una salsa " ajada " a base di 
aglio e paprika. 

22,5 

Nasello alla griglia con patate e insalata  

Nasello in pastella con pataƟne friƩe e 
insalata  

Testa di nasello con patate al forno e 
insalata 18,5 

Sogliola alla griglia con patate 19,5 

Coda di Rospo alla griglia con vongole, 
gamberi, patate e insalata 23,5 

Spigola alla griglia, per 2 persone (0,9–1 
kg). Con pataƟne e insalata. 52,0 

 

CCarnii   

Raxo Lonza di maiale a cubeƫ friƩa, 
marinata in aglio e vino bianco, con pataƟne. 14,0 

Bistecca di vitello galiziano con 
pataƟne  15,5 

CotoleƩa di vitello galiziana con con 
pataƟne 20,5 

Agnello arrosto con patate e fagiolini 19,5 

 
Extra — porzione di pataƟne friƩe 

 
5,0 

22,5

22,5
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. Preise 

TTapas und Vorspeisen   

Galicische kuchenThunĮschpastete 7,5 

Serrano- Schinken 15,5 

SorƟerte an galicischen kalte 
ŇeischplaƩe Geräucherter Schinken, 
Geräucherter Schweinelendenbraten, 
Salchichón und Chorizo 

16,5 

SorƟerte an galicischen KäseplaƩe 
país , San Simón und halbgehärtet 16,5 

Galicische Brühe weiße Bohnen, 
Kartoīeln, Kohl, langsam gekocht mit 
Schweine und Rinderknochen 

7,5 

Brot 1,5 

  
 

SSalate und Gemüse    

Paprika von Padrón DOP Herbón 7,5 

Salat: Kopfsalat, Tomaten und Zwiebeln 9,0 

Haussalat: Kopfsalat, Tomaten, Zwiebeln, 
ThunĮsch, Ei, Spargel und Oliven 11,5 

Salat Compostela, Kopfsalat, galicischer 
Käse, Walnüsse, Apfel und VinaigreƩe aus 
galicische Honig. 

12,5 

‘Ensaladilla’ Kartoīeln, ThunĮsch, Ei und * 
Mayonnaise 8,0 

Spargel mit Mayonnaise 7,0 
 

EEier   

GarnelenomeleƩ und Pommes frites 14,5 

Spanisches OmeleƩ 9,5 

Eier mit Chorizo und Kartoīeln 15,5 

. Preise 

FFisch und MMeeeresfrüchte      
Venusmuscheln in Sauce aus Petersilie, 
Knoblauch und Weißwein 22,5 

‘Volandeiras’ Purpur-Kammmuschel (8 ud  19,5 

Gegrillte Garnelen 18,5 

Scampi in Knoblauchsauce 15,5 

Galicischer Oktopus mit Kartoīeln 20,5 

Gegrillter kleiner TintenĮsch 13,5 

Friƫertes kleines TintenĮsch 13,5 

Seehecht nach galicischer Art, 
gekocht mit Kartoīeln und garniert mit einer 
„ Ajada “-Knoblauch-Paprika-Sauce. 

22,5 

Gegrillter Seehecht mit Kartoīeln und 
Salat  

Panierter Seehecht mit Pommes frites 
und Salat  

Seehechtkopf mit Ofenkartoīeln und 
Salat 18,5 

Gegrillte Seezunge mit Kartoīeln 19,5 

Gegrillter Seeteufel mit Venusmuscheln, 
Garnelen, Kartoīeln und Salat 23,5 

Gegrillter Seebarsch, für 2 Personen (ca. 
0,9–1 kg), mit Kartoīeln und Salat 52,0 

 

FFleisch   

Raxo Gebratene, gewürfelte 
Schweinelende, mariniert in Knoblauch und 
Weißwein, mit Pommes frites 

14,0 

Steak vom galicischen Kalb mit 
Pommes frites 15,5 

Galicisches Kalbsschnitzel mit 
Kartoīeln 20,5 

Lammbraten mit Kartoīeln und grünen 
Bohnen 19,5 

 
Extra — PorƟon Pommes frites 

 
5,0 

22,5

22,5

CASA BARBANTES 
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. Preise 



. TVA incluse 

TTapas et entrées   

Chouson galicienne au thon et à la pâte 7,5 

Jambon Serrano  15,5 

AssorƟment de charcuterie 
galicienne : jambon, longue de porc 
séché, salchichón et chorizo 

16,5 

Table des fromages país , San Simón et 
semi-aĸné 16,5 

Bouillon galicien  
Caldo gallego habas, patatas, repollo, 
cocidos lentamente con huesos de cerdo y 
ternera 

Caldo gallego habas, patatas, repollo, 
cocidos lentamente con huesos de cerdo y 
ternera 

�  Caldo gallego : Pot-au-feu galicien aux 
haricots, pommes de terre et chou, mijoté 
lentement aux os de porc et de bœuf." 
�   

7,5 

RaƟon de pain 1,5 
 

SSalades et légumes    

Piments de Padrón DOP Herbón 7,5 

Salade de laitue, de tomates et d'oignons 9,0 

Salade maison : laitue, tomate, oignon, 
thon, œuf, asperges et olives 11,5 

Salade Compostela, laitue, fromage 
galicien, noix, pomme et vinaigreƩe au miel 
de Galice. 

12,5 

Salade de pommes de terre 
‘Ensaladilla’ pommes de terre, carrots, 
thon, œuf et mayonnaise 

8,0 

Asperges avec mayonnaise 7,0 
 

ŒŒufs   

OmeleƩe aux creveƩes avec frites 14,5 

OmeleƩe espagnole 9,5 

Œufs au chorizo et pommes de terre 15,5 

. TVA incluse 

PPoiissons et ffruits de mer      
Palourdes en sauce au persil, à l'ail et au 
vin blanc 22,5 

Volandeiras pétoncle du PaciĮque (8 
ud ) 

19,5 

CreveƩes grillées 18,5 

CreveƩes à la sauce à l'ail 15,5 

Poulpe galicien aux pommes de terre 
bouillies 20,5 

PeƟt calmars grillés 13,5 

PeƟt calmars panés et frites 13,5 

Merlu à la galicienne, bouilli, avec des 
pommes de terre et garni d'une sauce « 
ajada » à l'ail et au paprika 

22,5 

Merlu grillé avec pommes de terre et 
salade  

Merlu pané avec frites et salade  

Tête de merlu avec pommes de terre au 
four et salade 18,5 

Sole grillée avec pommes de terre 19,5 

LoƩe grillée aux palourdes, creveƩes, 
pommes de terre et salade 23,5 

Bar (loup de mer) grillé S/M, pour 2 
personnes (0,9–1 kg environ), accompagné 
de pommes de terre et de salade. 

52,0 

 

VViandess   

Raxo Filet de porc frit en dés, mariné à l'ail 
et au vin blanc, servi avec des frites. 14,0 

Steak de veau galicien avec frites 15,5 

CƀteleƩe de veau galicien aux 
pommes de terre 20,5 

Agneau rƀƟ avec pommes de terre et 
haricots verts 19,5 

 
Supplément — porƟon de frites 

 
5,0 

22,5

22,5

CASA BARBANTES 
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. TVA incluse 



. IVA incluído 

. Preços válidos 

TTapas e entradas   

Torta galega de atum 7,5 

Presunto Serrano curado 15,5 

Seleção de enchidos galegos: 
presunto curado, lombo de porco curado, 
salame e chouriço. 

16,5 

Mesa de queijos país , San Simón e 
semicurado 16,5 

caldo galego 7,5 

Ração de pão 1,5 
 

SSaladas e Vegetais    

Pimentas de *Padrón *DOP * 
Herbón 7,5 

Alface, tomate e cebola para salada . 9,0 

Salada da casa: alface, tomate, cebola, 
atum, ovo, aspargos e azeitonas. 11,5 

Salada Compostela, alface, queijo 
galego, nozes, maçã e vinagrete de mel 
galego. 

12,5 

Ensaladilla batata, atum, ovo e maionese 
* 8,0 

Espargos com maionese 7,0 
 

OOvos   

TorƟlha de camarão com batatas fritas 14,5 

Omelete Espanhola 9,5 

Ovos com chouriço e batatas 15,5 

. IVA incluído 

. Preços válidos 

PPeixes e mmariscos      
Amêijoas ao molho de salsa, alho e vinho 
branco. 22,5 

‘Volandeiras’ vieiras do Perú(8 ud ) 19,5 

Camarões grelhados 18,5 

Gambas ao alho 15,5 

Polvo galego com batata cozida 20,5 

Lulas grelhadas  13,5 

Lulas empanadas e fritas 13,5 

Pescada à galega cozida com batatas e 
guarnecida com molho de alho e páprica. 22,5 

Pescada grelhada com batatas e salada  

Pescada empanada com batatas fritas e 
salada.  

Cabeça de pescada com batata assada e 
salada 18,5 

Linguado grelhado com batatas 19,5 

Tamboril grelhado com amêijoas, 
camarões, batata e salada. 23,5 

Robalo grelhado, para 2 pessoas (aprox. 
0,9–1 kg). Acompanha batata e salada. 52,0 

 

CCarne   

Raxo Lombo de porco em cubos frito, 
marinado em alho e vinho branco, 
acompanhado de batatas fritas. 

14,0 

Bife de vitela galega com batatas fritas 15,5 

Costeleta de vitela galega com batatas 20,5 

Cordeiro assado com batata e vagem 19,5 

 
Porção extra de batatas fritas 

 
5,0 

22,5

22,5
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PPoosstres  
Desserts | Desserts | Dolci | Sobremesas | Desserts   

Flan casero de crema de orujo Homemade cream liqueur Ňan | Flan 
maison à la crème de liqueur | Flan faƩo in casa alla crema di liquore | pudim caseiro de 
creme de licor | Hausgemachter Sahnelikör-Flan 5,5 

Flan casero de café Homemade coīee Ňan | Flan maison au café | Flan faƩo in 
casa al caīè | pudim caseiro de café | Hausgemachter Kaīee-Flan 5,5 

Tarta de queso tradicional TradiƟonal cheesecake | Gâteau au fromage 
tradiƟonnel | Torta di formaggio tradizionale | Bolo de queijo tradicional | TradiƟoneller 
Käsekuchen 5,5 

Tarta de SanƟago SanƟago cake | Gâteau de Saint-Jacques | Torta di SanƟago | 
Torta de SanƟago | SanƟago-Kuchen 4,5 

Tarta de SanƟago con helado SanƟago cake with ice cream | Gâteau de 
Saint-Jacques avec glace | Torta di SanƟago con gelato | Torta de SanƟago com gelado | 
SanƟago-Kuchen mit Eis 5,5 

Queso gallego con membrillo Galician cheese with quince paste | Fromage 
galicien avec pâte de coing | Formaggio galiziano con cotognata | Queijo galego com 
marmelada de marmelo | Galicischer Käse mit QuiƩenpaste 6,0 

Helado de bola (2 bolas) Scooped ice cream (2 scoops) | Glace en boules (2 
boules) | Gelato in pallina (2 palline) | Gelado de bola (2 bolas) | Kugeleis (2 Kugeln) 5,0 

Coulant con helado de manzana verde. Chocolate coulant with green 
apple ice cream | Coulant au chocolat avec glace à la pomme verte | Coulant al 
cioccolato con gelato alla mela verde | Coulant de chocolate com gelado de maçã verde | 
Schokoladen-Coulant mit grünem Apfeleis 6,0 

Cornete (Extreme) o similar Ice cream cone | Cornet glacé | Cono gelato | 
Cone de gelado | Eishörnchen  3,5 
Fruta de temporada Seasonal fruit | Fruits de saison | FruƩa di stagione | Fruta 
da época | Saisonales Obst 4,0 

P O S T R E S Desserts | Desserts | Dolci | Sobremesas | Desserts
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Vigencia
www.barbantes.com

Bollería    Pastries | Viennoiseries | PasƟcceria | Pastelaria | Feingebäck 

Tostada Toast | Pain grillé | Pane tostato | Torrada de pão | Toastbrot 2,5 

Tostada con tomate Toast with tomato | Pain grillé à la tomate | Pane tostato con 
pomodoro | Torrada com tomate | Toastbrot mit Tomate 3,0 

Tostada con mantequilla Toast with buƩer | Pain grillé au beurre | Pane tostato 
con burro | Torrada com manteiga | Toastbrot mit BuƩer 3,0 

Tostada con jamón serrano y/o queso Toast with Serrano ham and/or 
cheese | Pain grillé au jambon serrano et/ou fromage | Pane tostato con prosciuƩo serrano e/o 
formaggio | Torrada com presunto serrano e/ou queijo | Toastbrot mit Serrano-Schinken 
und/oder Käse 4,5 

Croissant Croissant | Croissant | Croissant | Croissant | Croissant 2,5 

Croissant con jamón serrano y/o queso Croissant with Serrano ham and/or 
cheese | Croissant au jambon serrano et/ou fromage | Croissant con prosciuƩo serrano e/o 
formaggio | Croissant com presunto serrano e/ou queijo | Croissant mit Serrano-Schinken 
und/oder Käse 4,5 

Croissant con chocolate de untar Croissant with chocolate spread | Croissant à 
la pâte à tarƟner au chocolat | Croissant con crema spalmabile al cioccolato | Croissant com 
creme de chocolate para barrar | Croissant mit Schokoaufstrich 3,0 

Ración de churros (6 uds.) PorƟon of churros (6 pcs.) | PorƟon de churros (6 pcs) | 
Porzione di churros (6 pz.) | Porção de churros (6 unid.) | PorƟon Churros (6 Stk.) 3,0 

Tarta de SanƟago SanƟago cake | Tarte de Saint-Jacques | Torta di SanƟago | Tarte de 
SanƟago | SanƟago-Kuchen 4,0 

TorƟlla española Spanish omeleƩe | OmeleƩe spagnole | FriƩataUalla spagnola | 
Omelete española | spanisches OmeleƩ 8,5 

Huevos con tostadas Eggs with toast | Oeufs avec pain grillé | Uova con pane tostato 
| Ovos com torradas | Eier mit Toast 8,5 

Huevos con jamón serrano Eggs with Serrano ham | Oeufs au jambon serrano | 
Uova con prosciuƩo serrano | Ovos com presunto serrano | Eier mit Serrano-Schinken 9,5 

Bizcocho Sponge cake | Gâteau moelleux | Torta soĸce | Bolo fofo | Rührkuchen 3,0 
Porción de mantequilla / mermelada PorƟon of buƩer / jam | PorƟon de beurre / conĮture | Porzione di 
burro / marmellata | Porção de manteiga / compota | PorƟon BuƩer / Marmelade 0,5 

Vigencia

TTés  oorgánicos    

Té negro | English Breakfast Tea 2,0 

Té a la bergamota | Earl Grey Tea 2,0 

Té rojo | Pu erth Tea 2,0 

Té verde | Green Tea 2,0 

  

 

 

IInfusiones oorgánicas ssin teíínna   

Manzanilla | Chamomile 2,0 

Menta poleo| Peppermint Tea 2,0 

Frutas del bosque | Forest fruits 2,0 

Rooibos 2,0 

Jengibre y limon | Ginger & lemon 
tea 2,0 

  

  
 

Disponemos de leche semidesnatada, leche sin 
lactosa y leche de avena. 

We oīer semi-skimmed milk, lactose-free milk, 
and oat milk. 

Nous proposons du lait demi-écrémé, du lait 
sans lactose et du lait d’avoine. 

Dispomos de leite meio-gordo, leite sem 
lactose e leite de aveia. 

Wir bieten teilentrahmte Milch, laktosefreie 
Milch und Hafermilch an. 

Vigencia

 

CCafés especiales      

Café bombón | Coīee with 
condensed milk 2,5 

Leche-Leche | Coīee with condensed 
milk and milk 

2,5 

Café Vienés (con nata) | Coīee with 
Whipped cream) 3,5 

Café Irlandés| Irish Coīee 7,5 

Carajillo | expresso with liquor 3,5 

  

CCafés   

Espresso / con leche / 
descafeinado 2,0 

Café doble carga 2,5 

Café grande / americano 2,5 

Capuccino 2,8  

Vaso de leche  2,0 

Colacao (soŌ chocolate) 2,0 

Chocolate (thick tradiƟonal chocolate) 3,5 

Chocolate con nata 4,5 

  

B O L L E R Í A Pastries | Viennoiseries | Pasticceria | Pastelaria | Feingebäck
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VVinoss Blancoss ccopa  bbotella  

* nuestra propuesta  
TTERRAS MANCAS..  val do miño (ixp).  treixadura, godello, albariño, loureira  3,9 22,5 

* recomendado 
CCASAL DE ARMÁN..  ribeiro.  treixadura, godello, albariño 4,1 23,5 

* vino invitado 3,6 19,5 

BBRANDÁN..  ribeira sacra. godello sobre lías 4,1 23,5 

SSETEMBRO.  monterrei.  godello, treixadura, albariño 3,6 19,5 

VVALMIÑOR.. rias baixas, rosal.  albariño 3,8 21,5 

DDAVILA..  rias baixas, rosal.   albariño, Loureira, treixadura  4,3 24,0 

CCOMMTE DDE  SSUBIRAATS.. brut nature.  cava.  macabeo, parellada, xarel·lo 3,9 29,5 

GGRAMONA..   IMPERIAL  brut nature.  corpinnat.  macabeo, parellada, xarel·lo, chardonnay   46,0 

KKOPKE.. DRY WHITE, porto. arinto, malvasia Įna, viosinho, gouveio 5,5  

    

VVinos Tintos  ccopa bbotella 

SSETEMBRO..  monterrei.  mencía, araouxa, sousón 3,6 19,5 

AALGUEIRA.  ribeira sacra, amandi.  mencía 3,8 21,5 

DDONA DELFINA..  ROSADO.  valdeorras. mencía, albarello 3,5 19,5 

DDINASTIA VIIVANCO..   CRIANZA.  rioja alta.  tempranillo, maturana Ɵnta, graciano 3,6 19,5 

MMARQUÉS DE RISCAL..    RESERVA.  rioja alavesa.  tempranillo, graciano  36,5 

TTAMARAL..   ROBLE .  ribera del duero, tea.  tempranillo 3,8 21,5 

TTAMARAL..  CRIANZA. ribera del duero, tea.  tempranillo  28,8 

KKOPKE..    LBV, porto.  castes velhas de touriga nacional, sousão, Ɵnta roriz, touriga franca 5,5  

SSANGRÍA..  jarra  (1 litro)  21,5 

   

RRAAREZAS  qque ddecidimos  iincluir  ccopa bbotella 

TTERRAS MANCAS..  val do miño (ixp). treixadura, godello, albariño, loureira  acio de ouro ixp, 2024 3,9 22,5 

CCASAL DE ARMÁN,,    ƟƟnnto.  ribeiro.  bracellao, caíño Ɵnto, sousón 4,1 23,5 

1100.   rias baixas, rosal,  albariño, caiño, loureira, 3 meses de bbarrica, 3500 bot.   43,5 

LL 1100.   rias baixas, rosal.  loureira ,  rareza monovarietal, 3435 bot.  42,5 

CC 1100.   rias baixas, rosal.  castañal,   rareza monovarietal  TINTA, 1200 bot.  43,0 

Vigencia

BBebidas Calientes      
  
CCafés || Chocolates    

Espresso | con leche | descafeinado 2,0 
Café doble carga 2,5 
Café grande | americano 2,5 
Capuccino 2,8  
Vaso de leche  2,0 
Colacao soft chocolate 2,0 
Chocolate thick traditional chocolate 3,5 
Chocolate con nata 4,5 
  
CCafés especiales    

Café bombón Coffee with condensed milk 2,8 
Leche-Leche Coffee with condensed milk and milk 2,8 
Café Vienés (con nata) Coffee with Whipped 
cream 

4,5 

Café Irlandés Irish Coffee 7,5 
Carajillo expresso with liquor 3,5 
  
TTés orgánicos 2,5 
Té negro | English Breakfast Tea,  Té a la bergamota | 
Earl Grey Tea,  Té rojo | Pu erth Tea,  Té verde | 
Green Tea  
  
IInfusiones orgánicas sin teína 2,5 
Manzanilla | Chamomile,  Menta poleo| Peppermint 
Tea,  Frutas del bosque | Forest fruits,  Jengibre y 
limon | Ginger & lemon tea,  Rooibos  
  
RRefrescos 

  

Agua mineral sin gas 1,9 
Agua mineral con gas 2,0 
Agua mineral con gas premium 3,5 
Coca Cola, regular, zero,  0’0, Sprite 3,0 
Tónica, Ginger Ale 3,0 
Bitter Kas  3,0  
Fuze Tea, Acuarius  naranja, limón, 3,2 
Mosto , zumo de naranja, de piña, de melocotón, 
mosto 3,0 

  
CCervezas   

 

Caña | Clara de Estrella GZ 3,0 
Pinta | Clara de Estrella GZ 5,5 
Caña en copa de vino 3,5 
Caña de 1906 3,2 
Pinta de 1906 5,8 
Botella 1|3  sin gluten, 0’0,  0’0 tostada 3,0 
Sidra Maeloc 1|3 seca 3,0 

V I N O S

B E B I D A S

Vigencia

Destilados  copa  Chupit  Comb  
Licores Gallegos     
Orujo blanco crema de orujo 
licor café licor de herbas  4,5 3,0  
Licores Patxaran, 
Frangélico o sim  4,5 3,0  
Magno o sim  5 3,5 7,5 
       
RONES      
BACARDI o sim  5,5 4,0 8,0 
Barcelo, Brugal o sim 6,0 4,0 8,5 
       
GINEBRAS      
Beefeater, Seagram’s 
Tanqueray o sim  6,0 4,0 8,5 
Bombay Sapphire o sim 7,0 5,0 9,5 
Nordés o sim 7,0 5,0 9,5 
 

   
VODKA Absolut o sim 6,0 4,0 8,5 
       
WHISKIES    
Ballantine’s, Deward’s 
White Label,  J.Walker 
red, o sim 6,0 4,0 8,5 
J_Walker Black o sim 8,5 6,0 11,0 
Bourbon Maker’s Mark 
o sim 8,5 6,0 11,0 
Knockando, Bowmore 
o sim 9,5 6,5 12,0 
Jameson o sim 6,5 4,0 9,0 
       
Tequila D Ramón o sim 8,5 5,5 11,0 
Brandy 1866 10,5 7,0 12,5 
Ron El Abuelo 12 años 10,5 7,0 12,5 
   

 
 

APERITIVOS ||  CCOCKTAILS    
Aperol Spritz 7,5 
Campari Spritz 7,5 
Port&Tonic kopke dry white port 7,5 
Vermouth galego branco ou tinto 3,8 
Aperitivo, pernod, ricard, campari, o sim 4,5 
    
Negroni ginebra, campari, vermouth 10,0 
Expresso Martini expreso, licor café, vodka 10,0 
Kirk Royal cava, crème de cassis 8,0 

 


